Sąlygų priedas Nr. 3

PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS NR. ______                 

2025 m. _______ mėn. __ d. 
Vilnius
VšĮ Nacionalinis kraujo centras, įstaigos kodas 126413338, atstovaujamas direktoriaus Daumanto Gutausko, veikiančios pagal įstaigos įstatus (toliau vadinama – Klientas) iš vienos pusės ir
[bookmark: _Hlk8049889]„__________“, įmonės kodas _______, atstovaujama __________, veikiančio (-ios) pagal __________ (toliau vadinama – Paslaugų teikėjas), iš kitos pusės, 
kartu vadinamos šalimis, o kiekvienas atskirai – šalimi, sudarė šią paslaugų teikimo sutartį (toliau vadinama – Sutartis):

I.  SUTARTIES DALYKAS 
1.1. [bookmark: OLE_LINK51][bookmark: OLE_LINK50]Sutartis sudaryta pasibaigus skelbiamos apklausos būdu įvykdytam mažos vertės „Šalčio kameros su prieškambariu ISO – 160 rekvalifikavimo paslaugų pirkimui“ ID. ___________, kuriame ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrinktas pagal kainą. Pirkimas įvykdytas vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ) bei susijusiais teisės aktais, taip pat Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, kitais pagal pirkimo pobūdį taikomais teisės aktais bei „Šalčio kameros su prieškambariu ISO – 160 rekvalifikavimo paslaugų“ pirkimo sąlygomis.
1.2. Sutartimi Paslaugų teikėjas įsipareigoja, vadovaudamasis pirkimo sąlygomis, įskaitant Sutartį ir Techninę specifikaciją, suteikti Klientui šalčio kameros Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu ISO-160 (OPQ) rekvalifikavimo paslaugas (toliau kartu – Paslaugos), kurios turi atitikti reikalavimus numatytus Sutarties 1 priede (Techninė specifikacija, toliau - TS), o Klientas įsipareigoja priimti tinkamai ir laiku suteiktas Paslaugas ir atsiskaityti už jas Sutartyje nustatyta atsiskaitymo tvarka. 
1.3. Paslaugų pavadinimai, kiekiai ir kaina nurodyti TS (Sutarties 1 priedas).
1.4. Sutartis yra vientisas ir nedalomas dokumentas, kurį sudaro toliau išvardinti dokumentai: TS (su pirkimo procedūrų metu Kliento, Paslaugų teikėjo atliktais paaiškinimais ir patikslinimais bei priedais, jei jie pridedami), Sutartis su visais jos priedais; kiti Pirkimo dokumentai (toliau Sutartyje šiame punkte nurodyti dokumentai kartu vadinami Sutartimi).
1.5. Sutarties aiškinimo tikslais nustatoma tokia dokumentų prioriteto tvarka: TS, Sutartis, kiti Pirkimo dokumentai. Paslaugų teikėjo teikiamas pasiūlymas, papildomi dokumentai, instrukcijos, tvarkos ir pan., prieštaraujantys VPĮ ir (ar) šiame punkte nurodytiems dokumentams, laikomi negaliojančiais ta dalimi, kiek neatitinka teisinio viešųjų pirkimų reguliavimo ar prieštarauja šiame punkte nurodytiems dokumentams. Jei Sutarties dokumentuose yra neaiškumų ar prieštaravimų, taisyklės, nustatytos aukštesnės galios Sutarties dokumente, visuomet yra laikomos pakeičiančiomis žemesnės galios Sutarties dokumente nustatytas analogiškas taisykles nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

II. PASLAUGŲ KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

2.1. Sutarties suma lygi bendrai Sutarties kainai eurais su PVM: ________ Eur (__________ eurų, __ euro ct.), kurią sudaro:
2.1.1. Sutarties kaina be PVM – _______ Eur (__________ eurų, __ euro ct.); 
2.1.2. PVM (__ %)  – ________ Eur (____________ eurų , __ euro ct.).
2.2. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodika (toliau – Metodika), Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotos kainos su peržiūra kainodara. Tai reiškia, kad į Sutarties 2.1 punkte numatytą kainą įskaičiuotos visos Sutartyje nurodytos paslaugos (įskaitant darbo laiką, transportą, mokesčius ir kt., kas reikalinga pagal Sutartį visiškam paslaugų įvykdymui), kurios nurodytos Sutartyje ir kurios nors nėra tiesiogiai nurodytos Sutartyje, tačiau yra būdingos tokio pobūdžio Sutarties vykdymui ir paslaugų tiekimui.
2.3. Jeigu pasikeistų Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatytas PVM, kurio apmokestinimo objektu yra laikomas Pirkimo objektas, tarifas, Sutarties kaina bus peržiūrima. PVM yra apskaičiuojamas galiojančių teisės aktų nustatyta tvarka, taikant PVM tarifą, galiojantį prievolės apskaičiuoti PVM atsiradimo momentu. Sutarties kainos peržiūra įforminama susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.
2.4. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje nustatytų Sutarties kainos (įkainių) perskaičiavimą (keitimą) ne dažniau kaip vieną kartą per 6 (šešis) Sutarties galiojimo mėnesius (pirmą pakeitimą atliekant ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu suteiktų paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta Sutarties 2.7 punkte, viršija (sumažėjo) 5 (penkis) procentus. Atlikdamos Sutarties įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis arba kitų oficialių šaltinių duomenimis duomenų šaltinis – http://www.stat.gov.lt, https://osp.stat.gov.lt/statistiniu-rodikliu-analize?indicator=S7R260#/ (12 Įvairios prekės ir paslaugos). Iš kitos Šalies  nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
2.5. Sutarties kaina (įkainiai) 2.4. punkte nustatyta tvarka gali būti didinama (-i) tik tuo atveju, jeigu per paskutinį 6 (šešių) mėnesių laikotarpį Paslaugų teikėjas tinkamai vykdė savo įsipareigojimus pagal Sutartį, įskaitant, bet neapsiribojant laikėsi Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje nustatytų terminų ir paslaugų apimčių. Paslaugų kaina (įkainiai) laikomi perskaičiuotais, kai šalys pasirašo susitarimą dėl jos perskaičiavimo, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalis. Perskaičiuota Sutarties kaina (įkainiai) taikomi už tą Paslaugų dalį, kurios teikiamos po susitarimo dėl kainos (įkainio) perskaičiavimo pasirašymo dienos.
2.6. Šalys privalo Susitarime dėl Sutarties kainos (įkainio) perskaičiavimo nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę.
2.7. Nauja Sutarties kaina (įkainiai) apskaičiuojama (-i) pagal formulę:
, kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
k – pagal vartotojų kainų indeksą (12 Įvairios prekės ir paslaugos) apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
, (proc.) kur
[bookmark: _Hlk102988625]Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (12 Įvairios prekės ir paslaugos).  
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (12 Įvairios prekės ir paslaugos). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.

2.8.  Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis (kaina) „a“ suapvalinamas iki dviejų (įrašoma tiek skaitmenų, kiek įkainiams nurodyti naudojama sudarytoje sutartyje) skaitmenų po kablelio.
2.9. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
2.10. Atsiskaitymo tvarka: Klientas už kokybiškai atliktas ir Sutarties, įskaitant priedus, TS, reikalavimus atitinkančias Paslaugas atsiskaito Paslaugų teikėjui pagal pateiktą (PVM) sąskaitą faktūrą (toliau – sąskaita). Sąskaita turi būti pateikta iki kito mėnesio 10 (dešimtos) dienos. Atsiskaitymas įvykdomas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tinkamai užpildytos ir pateiktos sąskaitos gavimo dienos, pervedant lėšas į Paslaugų teikėjo Sutartyje nurodytą sąskaitą.
2.11. Klientas atsiskaito per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tinkamai užpildytos ir pateiktos sąskaitos gavimo dienos, pervesdama pinigus į Paslaugų teikėjo Sutartyje nurodytą banko sąskaitą. Paslaugų teikėjas sąskaitą Klientui privalo pateikti VPĮ 22 str. 3 d. nustatyta tvarka per sąskaitų administravimo bendrąją informacinę sistemą „SABIS“ ir el. paštu: g.jug@kraujodonoryste.lt. 
2.12. Paslaugų teikėjas įsipareigoja sąskaitoje nurodyti tuos pačius pavadinimus, kurie yra nurodyti Sutartyje, užrašyti ant sąskaitos Sutarties numerį ir datą, pagal kurią teikiamos Paslaugos. 
2.13. Jei sąskaita pateikiama su trūkumais, Klientas turi teisę sąskaitos nepriimti, o Paslaugų teikėjas įsipareigoja per 2 (dvi) dienas pašalinti trūkumus ir pateikti tinkamai užpildytą sąskaitą. Atsiskaitymo terminas skaičiuojamas nuo tinkamai užpildytos sąskaitos gavimo dienos.
2.14. Paslaugų teikėjas įsipareigoja sąskaitoje nurodyti tuos pačius pavadinimus, kurie yra nurodyti Sutartyje, taip pat užrašyti ant sąskaitos Sutarties numerį ir datą, pagal kurią teikiamos Paslaugos.

III. PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA
3.1. Paslaugų teikėjas teikia Paslaugas griežtai laikydamasis Paslaugų teikėjo profesijai ir vykdomai veiklai keliamų standartų, visų Sutartyje nurodytų reikalavimų, pagal Kliento nurodymus, savarankiškai pasirinkdamas Paslaugų teikimo būdą.
3.2. Galutinis Paslaugų suteikimo terminas: Paslaugos turi būti suteiktos visa apimtimi Sutartyje, įskaitant jos priedus, nurodytomis sąlygomis ir galutinė ataskaita paruošta ir patvirtinta ne vėliau kaip iki 2025 m. rugsėjo 30 d. Detali Paslaugų teikimo eiga ir terminai suderinami Šalių elektroniniu paštu  ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo pateikia Paslaugų teikėjas. 
3.3. Paslaugos perduodamos po visiško Paslaugų suteikimo, kai yra parengtos visos ataskaitos, protokolai ir kiti Kliento reikalaujami dokumentai ir atlikti visi pagal Paslaugų pobūdį būtini veiksmai. Paslaugų perdavimas patvirtinamas aktu, kuriame Šalys nurodo visą perduodamą dokumentaciją, datą, Paslaugas perduodančio ir priimančio asmenų pareigas, vardus bei pavardes. Paslaugos laikomos suteiktomis ir Paslaugų teikėjui atsiranda teisė pateikti sąskaitą apmokėjimui tik po akto abipusio pasirašymo. Klientas turi teisę nepasirašyti akto, jei nustato trūkumus, tokiu atveju visi trūkumai nurodomi raštu ir perduodami Paslaugų teikėjui, kuris juos šalina Sutartyje nustatytais terminais. 
3.4. Paslaugų kokybė turi atitikti Sutartyje, įskaitant jos priedus, ir teisės aktuose keliamus reikalavimus. Visus Paslaugų trūkumus Paslaugų teikėjas šalina savo sąskaita ne ilgiau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo jų paaiškėjimo arba nuo Kliento pranešimo, kuris siunčiamas Sutartyje nurodytu elektroniniu paštu ir laikomas gautu kitą darbo dieną po laiško išsiuntimo.
3.5. Klientui gavus išorės audito išvadas ar pastabas dėl Paslaugų teikėjo pateiktų  protokolų ar ataskaitų, Paslaugų teikėjas pašalina visus neatitikimus savo sąskaitą per Kliento nurodytą terminą, o nepašalinęs trūkumų, sumoka Klientui baudą, lygią 10 procentų nuo bendros Sutarties kainos. Šis Paslaugų teikėjo įsipareigojimas galioja ir po Sutarties pabaigos, įskaitant jos nutraukimą.
3.6. Šalys privalo suteikti viena kitai išsamią informaciją, susijusią su teikiamomis paslaugomis, jų teikimo sąlygomis, teikimo terminais, galimomis pasekmėmis ir kitą su paslaugų teikimu susijusią informaciją, galinčią turėti įtakos teikiamų paslaugų kokybei.

IV. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
4.1. Paslaugų teikėjo teisės ir pareigos:
4.1.1 teikti Paslaugas tinkamai, kokybiškai ir laiku pagal šios Sutarties sąlygas bei teisės aktų reikalavimus tokio pobūdžio Paslaugų teikimui, laikydamasis savo profesijos standartų, pagal Kliento nurodymus, labiausiai Kliento interesus atitinkančiu būdu;
4.1.2. Paslaugų teikėjas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys;
4.1.3. turi ir visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose.
4.2.  Kliento teisės ir pareigos:
4.2.1. įsipareigoja atsiskaityti su Paslaugų teikėju už kokybiškai suteiktas Paslaugas šios Sutarties nustatyta tvarka ir terminais;
4.2.2. turi teisę reikšti pretenzijas dėl nekokybiškų ar reikalavimų neatitinkančių Paslaugų per visą Sutarties galiojimo terminą;
4.2.3. turi ir visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose.

V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ IR FORCE MAJEURE
5.1. Šalis, neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi Sutartyje nustatytus įsipareigojimus dėl tokios Šalies kaltės, privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus tiesioginius nuostolius. 
5.2. Paslaugų teikėjui nevykdant ar netinkamai vykdant Sutartyje, įskaitant jos priedus, ir (ar) nustatytus reikalavimus (bent vieno) ar nesilaikant terminų (bent vieno), Paslaugų teikėjas Klientui už kiekvieną vėlavimo kalendorinę dieną moka 0,02 procento dydžio delspinigius, skaičiuojamus už kiekvieną pažeidimą nuo bendros Sutarties kainos be PVM. 
5.3. Paslaugų teikėjui vėluojant ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų suteikti Paslaugas ir perduoti jų rezultatą Klientui, Šalims pasirašant aktą, nuo Sutartyje nurodyto Galutinio Paslaugų suteikimo termino (3.2. papunktis),  Paslaugų teikėjas sumoka Klientui 5 (penkių) procentų dydžio baudą, skaičiuojamą nuo bendros Sutarties kainos ir Klientas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl Paslaugų teikėjo kaltės. Sutartis tokiu atveju nenutraukiama tik tuo atveju, jei Sutarties galiojimas dar nėra pasibaigęs ir jo užtenka Paslaugų įvykdymui, ir jei Paslaugų teikėjas raštu garantuoja, kad įvykdys Sutartį ir visus Kliento nurodytus neatitikimus pašalins ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tokio rašto pateikimo ir per tą patį terminą sumokės Klientui visas Paslaugų teikėjui pagal Sutartį priskaičiuotas netesybas ir atlygins nuostolius, kiek jų nepadengia netesybos.  
5.4. Paslaugų teikėjui netesybos netaikomos ar terminas pratęsiamas tik tuo atveju, jei Paslaugų teikėjas pateikia Klientui rašytinį prašymą su įrodymais dėl netesybų netaikymo ir (ar) termino pratęsimo. Netesybos gali būti netaikomos ir (ar) terminas gali būti pratęstas, tik jei yra viena iš toliau nurodytų aplinkybių:
5.4.1. Vėlavimas įvyko ar vyksta dėl Kliento kaltės ar dėl su Klientu susijusių aplinkybių, jei tai patvirtina Klientas arba jei Klientas pažeidė jam Sutartyje aiškiai nustatytą terminą ar įsipareigojimą;
5.4.2. Vėlavimas įvyko ar vyksta dėl trečiųjų šalių kaltės ir Paslaugų teikėjas negalėjo to numatyti pasiūlymo pateikimo metu ir negali to įtakoti, jei Paslaugų teikėjas pateikė įrodymus.
5.5. Šalys gali pratęsti terminą arba Klientas turi teisę atleisti Paslaugų teikėją nuo netesybų ne ilgesniam kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų laikotarpiui rašytiniu Šaliu susitarimu. Po nurodyti termino pabaigos Šalys sprendžia dėl Sutarties nutraukimo. 
5.6. Visos Sutartyje nustatytos netesybos skaičiuojamos nuo kitos kalendorinės dienos po Sutartyje, įskaitant jos priedus, nurodyto termino pabaigos be papildomo priminimo Šaliai, nes kiekviena Sutarties Šalis laikoma apdairi ir informuota apie Sutarties sąlygas. Mokėjimai (baudos ir delspinigiai) atliekami per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo rašytinio pareikalavimo gavimo. Gavimo diena laikoma sekanti darbo diena po išsiuntimo.
5.7. Klientui vėluojant laiku atsiskaityti už tinkamai ir visa apimtimi suteiktas Paslaugas, visiškai atitinkančias Sutarties, įskaitant jos priedus, sąlygas, Paslaugų teikėjui pareikalavus raštu, Klientas turės sumokėti Paslaugų teikėjui 0,02 procento dydžio delspinigius, skaičiuojamus  nuo pradelstos sumokėti Paslaugų kainos už kiekvieną uždelstą dieną. Jei Klientas vėluoja sumokėti ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį.
5.8. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Sutarties neįvykdžiusi Šalis privalo nedelsiant pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimą bei jų įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie tas aplinkybes, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius. Esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, Šalys atleidžiamos nuo savo sutartinių įsipareigojimų vykdymo visam minėtų aplinkybių buvimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 2 mėnesiams. Jei pagrindas nevykdyti įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių išlieka ilgiau nei 2 mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę nutraukti Sutartį.

VI. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA
6.1 Visi ginčai tarp šalių, kilę Sutarties vykdymo metu, yra sprendžiami abišaliu susitarimu arba vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso ir Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso normomis teisme. 
6.2. Sutartyje neaptarti klausimai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.


VII.  SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR PABAIGA
7.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja 12 (dvylika) mėnesių.
7.2. Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo, bei netesybas. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.
7.3. Sutarties sąlygos galiojimo laikotarpiu nebus keičiamos, išskyrus pakeitimus, kurie aiškiai numatyti Sutartyje arba kurie galimi pagal LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatas. Sutartis gali būti nutraukta rašytiniu Šalių susitarimu.
7.4. Paslaugų teikėjas neturi teisės vienašališkai nutraukti Sutarties, jei nėra nustatyta Kliento kaltė. Kliento kaltė suprantama kaip Sutartyje aiškiai nustatytų įsipareigojimų nevykdymas. Paslaugų teikėjui nutraukus Sutartį ne Sutartyje nustatytais pagrindais ar atsisakius ją vykdyti Sutartyje, įskaitant jos priedus, nustatytomis sąlygomis ar terminais, Klientas turi teisę nutraukti Sutartį dėl Paslaugų teikėjo kaltės ir nemokėti Paslaugų teikėjui pagal Sutartį, o Paslaugų teikėjas privalo sumokėti Klientui 5 (penkių) procentų dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos.  
7.5. Klientas, įspėjęs prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl Paslaugų teikėjo kaltės ir nemokėti jokių kompensacijų ar atlyginimo Paslaugų teikėjui, o Paslaugų teikėjas privalo sumokėti Klientui 5 (penkių) procentų dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos, jeigu:
7.5.1. atsirado VPĮ 90 straipsnyje numatytas Sutarties nutraukimo pagrindas;
7.5.2. teikiamų Paslaugų kokybė neatitinka Sutarties, įskaitant jos priedus, reikalavimų ar (ir) teisės aktų, taikomų tokio pobūdžio Paslaugų teikimui, nuostatų ir Paslaugų teikėjas nepašalina Kliento (ar audito) nurodytų trūkumų ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Kliento rašytinio pareikalavimo;
7.5.3. Paslaugų teikėjas vėluoja ilgiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų vykdyti bent vieną sutartinį įsipareigojimą, terminą ir nepradeda tinkamai vykdyti sutartinių įsipareigojimų nedelsiant (ne vėliau kaip kitą darbo dieną) po rašytinio Kliento pareikalavimo;
7.5.4. Paslaugų teikėjo vėlavimas, nepriklausomai nuo vėlavimų priežasčių, neleido Paslaugų teikėjui suteikti Paslaugų visa apimtimi iki Sutarties galiojimo pabaigos; Paslaugų teikėjas netenka teisės verstis veikla, jeigu jam iškelta bankroto byla arba bankroto procesas vykdomas ne teismo tvarka, siekiama priverstinio Vykdytojo likvidavimo, jeigu Pardavėjas restruktūrizuojamas ar likviduojamas ir jo teisės ir pareigos nepereina kitiems subjektams.
7.6. Sutartis gali būti nutraukta kitais Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso ir kitų įstatymų numatytais atvejais.

VIII. TREČIŲJŲ ŠALIŲ PASITELKIMAS
[bookmark: _Hlk71285178]8.1. Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymui turi teisę pasitelkti tik tuos subtiekėjus, kurie buvo nurodyti jo pasiūlyme arba jei pasiūlyme buvo nurodyta subtiekimui perduodama sutartinių įsipareigojimų dalis. Subtiekėjų keitimo/pasitelkimo tvarka: Paslaugų teikėjas iš anksto (mažiausiai likus 3 darbo dienoms iki planuojamo keitimo/pasitelkimo) privalo raštu (el. paštu) kreiptis į Klientą, pateikti naujo subtiekėjo pavadinimą, keitimo pagrindą, sutarties su subtiekėju kopiją, subtiekėjo veiklą pagrindžiančius dokumentus (jei reikalaujama). Klientui patvirtinus keitimą, pasirašomas susitarimas prie Sutarties. Klientas turi teisę neleisti pakeisti / pasitelkti subtiekėjo, jei pasiūlyme nebuvo nurodyta subtiekimui perduodama dalis ar laiku nėra pateiktas prašymas dėl keitimo / pasitelkimo ar susiję dokumentai ar subtiekėjas neatitinka pirkimo sąlygų reikalavimų (jei taikoma).
8.2. Vadovaujantis VPĮ 49 str. ir Tiekėjo kvalifikacijos nustatymo metodikos III Skyriaus nuostatomis, Paslaugų teikėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kurių kvalifikacija remiasi dėl atitikimo Pirkimo dokumentams, pvz. dėl teisės teikti Paslaugas. Paslaugų teikėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuomet, jei toks ūkio subjektas buvo nurodytas pasiūlyme Pirkimo vykdymo metu ir kai buvo pateikti įrodymai, pagrindžiantys Paslaugų teikėjo teisę naudoti nurodytus išteklius. Toks pasitelktas ūkio subjektas Sutarties vykdymo metu gali būti keičiamas, Paslaugų teikėjui raštu pateikus (ne vėliau kaip likus 5 darbo dienoms iki planuojamo keitimo) prašymą su kvalifikaciją įrodančiais dokumentais ir sutartimi (tarp ūkio subjekto ir Pardavėjo). Klientas, gavęs prašymą ir visus dokumentus, patikrina keičiamo ūkio subjekto atitikimą Pirkimo dokumentų reikalavimui, įsitikina, kad išteklius bus prieinamas Paslaugų teikėjui (patikrina sudarytą sutartį) ir raštu informuoja Paslaugų teikėją apie leidimą arba draudimą keisti pasitelktą ūkio subjektą. Klientas turi teisę neleisti keisti pasitelkto ūkio subjekto, jei jis nebuvo laiku išviešintas ar nėra pateikti jo kvalifikaciją įrodantys dokumentai ar ūkio subjektas neturi tinkamos kvalifikacijos ar prašymas pateiktas nesilaikant nurodytų terminų. Visais atvejais, keičiant pasitelktą ūkio subjektą dėl atitikimo kvalifikacijos reikalavimams, Šalys pasirašo susitarimą prie Sutarties. 
8.3. Jei keliami kvalifikacijos reikalavimai specialistams, visi jie (vardas, pavardė, atitikimo dokumentai, Paslaugų teikėjo ir specialisto bendradarbiavimo pagrindas) turi būti nurodyti pasiūlyme. Tokie specialistai Sutarties vykdymo metu keičiami Sutarties 8.1 papunktyje nustatyta tvarka.
8.4. Kliento sutikimas dėl subtiekėjų ar pasitelkiamų ūkio subjektų jokiu būdu neatleidžia Paslaugų teikėjo nuo visiškos atsakomybės už Paslaugų teikėjo ir jo pasitelktų ar su juo susijusių trečiųjų asmenų veiksmus ir neveikimą. Paslaugų teikėjas atlygina bet kokius nuostolius ir kitą žalą, kuri kilo dėl jo ar su juo susijusių trečiųjų asmenų kaltės ar neatsargumo.

IX. KITOS SĄLYGOS
9.1. Šalys patvirtina, kad sudarydamos Sutartį, jos viena kitai atskleidė visą joms žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarčiai sudaryti, susipažino su Sutarties ir priedų turiniu, Sutarties ir priedų turinys yra joms žinomas, aiškus ir suprastas. 
9.2. Šalys privalo nedelsiant informuoti viena kitą apie faktus, kurie gali turėti įtakos šios Sutarties tinkamam vykdymui.
9.3. Visi dokumentai, susiję su šia Sutartimi ar jos vykdymu, turi būti siunčiami registruotu paštu arba įteikiami asmeniškai pasirašytinai. 
9.4. Pasikeitus Sutartį pasirašiusių Šalių adresams, banko sąskaitų numeriams ir (ar) kitiems rekvizitams, Šalys privalo apie tai informuoti viena kitą ne vėliau kaip per 2 darbo dienas. Šalis, neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali pareikšti pretenzijų, jog ji negavo pranešimų, siųstų pagal pateiktus rekvizitus. 
9.5. Nei viena Šalis negali perduoti savo teisių ir pareigų tretiesiems asmenims be raštiško kitos Šalies sutikimo.
9.6. Visa informacija, Šalių gauta ir (ar) sužinota dalyvaujant viešajame pirkime ir vykdant Sutartį, laikoma konfidencialia informacija, kurios atskleidimas be rašytinio kitos Šalies sutikimo draudžiamas. Šalys privalo saugoti konfidencialią informaciją tinkamai ir protingai, naudoti šią informaciją tiktai vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį, dauginti šią informaciją tokia apimtimi, kiek to reikia ir būtina vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį. Konfidenciali informacija gali būti atskleista be kitos Šalies sutikimo, jei toks atskleidimas privalomas pagal teisės aktų nuostatas. Konfidencialumo reikalavimai netaikomi informacijai, kuri yra ar Sutarties galiojimo laikotarpiu tapo viešai žinoma, arba turi būti atskleista pagal galiojančių teisės aktų reikalavimus.
9.7. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja užtikrinti tinkamą 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – Reglamentas) nuostatų įgyvendinimą. Jei Sutarties vykdymo metu bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių, siekiant užtikrinti atitiktį Reglamento reikalavimams.
9.8. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Klientui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (nebent Sutartyje ir jos prieduose nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, turi (gali) būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Klientas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos 2 apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“.
9.9. Asmuo, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal LR viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas – VšĮ Nacionalinio kraujo centro Sekretoriato administratorė _________, tel. +370 5 239 2444, el. p. nkcadministracija@kraujodonoryste.lt.
9.10. Kliento paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą –_________, Tel. __________, el. p.: ______________.  
9.11. Paslaugų teikėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą – ____________, Tel. _________, el. p.: ______________.
9.12. Sutartis sudaroma 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais lietuvių kalba kiekvienai Šaliai arba Sutartis bus pasirašoma elektroniniu būdu, Šalims apsikeičiant elektronine Sutarties versija.

X. ŠALIŲ REKVIZITAI
	
PASLAUGŲ TEIKĖJAS  










________________________
A.V.
	
	KLIENTAS

	VšĮ Nacionalinis kraujo centras
Įstaigos kodas 126413338
PVM mokėtojo kodas LT100001230518
Žolyno g. 34, LT-10246 Vilnius
Tel. +3705 239 24 44
El. p. nkcadministracija@kraujodonoryste.lt
AB Swedbank, Banko kodas 73000
A/s Nr. LT22 7300 0101 0137 5039


_______________________
A.V.
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2025 m. __________ mėn. __ d. Paslaugų teikimo sutarties Nr.______
1 priedas 


I. PIRKIMO OBJEKTAS, KAINAS, KIEKIS

	Eil. Nr.
	Paslaugos pavadinimas
	Paslaugos atlikimo vieta
	Mato vnt.
	Kiekis
	Kaina, Eur be PVM

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	Pirmos šalčio kameros rekvalifikavimas
	Žolyno g. 34, Vilnius
	vnt.
	1
	

	2.
	Antros šalčio kameros rekvalifikavimas
	Žolyno g. 34, Vilnius
	vnt.
	1
	

	3.
	Prieškambario rekvalifikavimas
	Žolyno g. 34, Vilnius
	vnt.
	1
	

	
	Bendra pasiūlymo kaina, Eur be PVM
	

	
	PVM (21℅) suma, Eur:
	

	
	Bendra pasiūlymo kaina, Eur su PVM 
	



Sutarties suma lygi bendrai Sutarties kainai eurais su PVM: ________ Eur (sutarties suma žodžiais). 



II. TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

PIRKIMO OBJEKTAS 
Šalčio kameros Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu ISO-160 (OPQ) rekvalifikavimas

	Eil. Nr.
	Įrangos pavadinimas, matavimo atlikimai, testai.
	Reikalavimai

	1. 
	Šalčio kamera Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu ISO-160, inventorinis Nr. 30650
	Kamera Nr. 1 – 34,33 m²/36,72 m² - vidinis/išorinis plotas, 2,7 m – vidinis aukštis.
Kamera Nr. 2 – 22,94 m²/25,92 m² - vidinis/išorinis plotas, 2,1 m – vidinis aukštis.
Prieškambario patalpa – 22,57 m²/23,49 m² - vidinis/išorinis plotas, 2,7 m ir 2,1 m – vidinis aukštis. 
Žolyno g. 34, Vilnius

	2. 
	Šalčio kamera Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu 
	Vizualinis sandarumo ir funkcionalumo įvertinimas.

	3. 
	Temperatūros pasiskirstymas užkrautose kamerose Nr. 1 ir Nr. 2 ir tuščiame prieškambaryje, temperatūrinio žemėlapio sudarymas, šilčiausių ir didžiausio temperatūros svyravimo taškų nustatymas.

	1. Kameroje Nr. 1 matuoti temperatūrą ne trumpiau kaip 48 valandas, registruojant matavimus kas 5 minutes (2 šaldymo įrenginiai).
2. Kameroje Nr. 2 ir prieškambaryje matuoti temperatūrą ne trumpiau kaip 24 valandas, registruojant matavimus kas 5 minutes (1 šaldymo įrenginys).
3. Registruoti temperatūrą ne mažiau kaip 45 matavimo taškuose kiekvienoje patalpoje. Pateikti tikslias termoporų išdėstymo schemas (nurodanti tikslų atstumą nuo sienų, lubų, grindų, durų, šaldymo įrenginių). Papildomos termoporos turi būti tvirtinamos prie nepertraukiamo temperatūros stebėjimo sistemos RF500 jutiklių (2 vnt.) ir patalpos išorėje (1 vnt.).
4. Atlikti matavimus kamerose Nr. 1, Nr. 2 ir prieškambaryje nustatytuose šilčiausiuose ir didžiausio temperatūros svyravimo taškuose, patalpinus termoporas į buferį (10% spiritinį glicerolio tirpalą) ekvivalentišką plazmos maišeliui dydžiu:
4.1. matuoti temperatūrą ne trumpiau kaip 48 valandas, registruojant matavimus kas 5 minutes kameroje Nr. 1,
4.2. matuoti temperatūrą ne trumpiau kaip 24 valandas, registruojant matavimus kas 5 minutes kameroje Nr. 2 ir prieškambaryje.
5. Priimtinumo kriterijai: 1) temperatūra -25°C ir žemiau (kamerai Nr.1 ir kamerai Nr. 2); temperatūra -15°C ir žemiau (prieškambariui), išskyrus atitirpinimo ciklą, matuojant orą; 2) temperatūra -25°C ir žemiau (kamerai Nr.1 ir kamerai Nr. 2); temperatūra -15°C ir žemiau (prieškambariui) matuojant produkto ekvivalente.
Pateikti atliktų temperatūros matavimų duomenis grafine ir skaitine išraiška. Nustatytų matavimų duomenys turi būti pateikti aiškiai ir suprantamai (pvz.: grafikai, schemos turi būti aiškūs ir įskaitomi, tiksliai įvardintos termoporų pozicijos ).

	4. 
	Atvirų durų testas

	Kameroms Nr. 1 ir Nr.2, atidarius duris į prieškambario patalpą, atlikti 5 minučių trukmės aplinkos temperatūros matavimus, fiksuojant temperatūrą kas 30 sekundžių. Uždarius duris pamatuoti per kiek laiko temperatūra kamerose stabilizuosis, fiksuojant temperatūrų matavimus kas 5 minutes. Pateikti atliktų temperatūros matavimų duomenis grafine ir skaitine išraiška. 
Prieškambariui, atidarius duris į kambario temperatūros patalpą, atlikti 1 minutės trukmės aplinkos temperatūros matavimus, fiksuojant temperatūrą kas 5 sekundes. Pateikti atliktų temperatūros matavimų duomenis grafine ir skaitine išraiška. 

	5. 
	Aliarmo sistemos įvertimas
	Šalčio kameros patalpose veikia atskira kvalifikuota temperatūros stebėjimo sistema RF500, esant temperatūros nuokrypiams ar dingus elektrai išsiunčianti aliarmo pranešimus.

	6. 
	Elektros dingimo testas

	Išjungus elektros tiekimą, turi pasileisti alternatyvus energijos šaltinis – dyzeliniu kuru veikiantis generatorius, užtikrinantis šaldymo įrangos veikimą kamerose Nr. 1, Nr. 2 ir prieškambaryje. 
Priimtinumo kriterijus: šaldymo įranga turi pradėti veikti.

	7. 
	Šaldymo įrangos gedimo testas
	[bookmark: _Hlk15985237]Imituojant gedimą išjungiamas elektros tiekimas kameroms Nr.1,  Nr.2, prieškambariui bei dyzelinis generatorius, matuojama, per kiek laiko temperatūra pasieks kamerose Nr.1 ir Nr.2 -25,5ºC, prieškambaryje -15º C, fiksuojant temperatūros matavimus kas 5 minutes. Įjungus elektros tiekimą, atlikti matavimą per kiek laiko temperatūra stabilizuosis, fiksuojant temperatūrų matavimus kas 5 minutes. 
Pateikti atliktų temperatūros matavimų duomenis grafine ir skaitine išraiška. 



BENDRIEJI REIKALAVIMAI:
1. Šalčio kameros Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu ISO-160 rekvalifikavimas turi būti atliekamas pagal Geros gamybos praktikos vadovo 15 priedo “Kvalifikavimas ir validacija” reikalavimus (galiojanti versija).
2. Matavimų atlikimo įranga turi turėti galiojančius metrologinės patikros sertifikatus (turi būti kalibruojama ne rečiau kaip 1 kartą per metus).
3. Matavimo prietaisai turi būti kalibruojami prieš atliekant matavimus ir po jų (calibration verification). Turi būti pateiktos tai įrodančios ataskaitos.
4. Terminių procesų matavimams naudoti “ultra premium” tipo termoporas (maksimali variacija 0,5oC).
5. Po sutarties pasirašymo, bet ne vėliau kaip iki sutarties vykdymo pradžios, Paslaugų teikėjas privalo pateikti Perkančiajai organizacijai Paslaugų teikėjo specialisto(-ų), vykdysiančio(-ių) sutartį, sertifikatą ar pažymėjimą, liudijantį apie jo (-ų) dalyvavimą specializuotuose mokymuose.
6. Šalčio kameros Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu ISO-160 rekvalifikavimo paslaugų teikimo pradžia yra suderinama su Paslaugos teikėju ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo. 
7. Šalčio kameros Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu ISO-160 rekvalifikavimo atlikimo protokolas turi būti pateiktas Perkančiajai organizacijai prieš atliekant matavimus, kiekvieno kvalifikacijos etapo rezultatai turi būti suderinami su Perkančiosios organizacijos atsakingais darbuotojais, ir tik gavus jų patvirtinimą atliekamas kitas kvalifikacijos etapas.
8. Šalčio kameros Nr. 1 ir Nr. 2 su prieškambariu ISO-160 rekvalifikavimo paslaugos turi būti suteiktos, įskaitant protokolų, ataskaitų ir galutinės ataskaitos suderinimą ir pasirašymą, ne vėliau kaip iki 2025 m. rugsėjo mėn. 30 d.
______________________________


         PASLAUGŲ TEIKĖJAS 		         KLIENTAS

	

____________________________
A.V.
	      

    ______________________________
    A.V.
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